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Nagypéntek.
Elárulták, elítélték, megfeszítették, 

maghalt . . . lm’ Jézus halálának tör­
ténete . . . Jelek támadtak az égen : 
... a nap elsötétült, a föld megren­
dült, a kősziklák megrepedtek, a ha­
lottak feltámadtak . . . lm’ a termé­
szet gyásza Jézus halálakor ... Az 
előbb még mámoros tömeg gyalázó or­
dítása : ha Isten Fia vagy szállj le a 
keresztről, — elnémul . . . s a néma 
csendben csak a pogány százados 
szava hallatszik: ez valóban Isten Fia 
volt . . .

19 század repült el azóta . . . 
19 század pusztító, sorvasztó szele se­
pert végig a földön. Elsepert nemze­
teket . . . amelyek örök életre látszot­
tak hivatva; embereket, kik e földön 
már istenekké emelték magukat; esz­
méket . . . ideálokat, melyektől egykor 
népek boldogsága függött; elsepert 
mindent, megújult minden . . . csak 
kettő maradt a földön változatlanul : 
egy durván faragott kereszt és az em­
ber, az örök ember.

E kettő megmaradt, e kettőt nem 
tudta elseperni a római császárok ke­
gyetlen dühe, nem a rágalmak mérge­
zett nyila, nem a fejlődő haladás, a 
kultúra, a technika; e kettő kiállotta az 
idők váltakozó viharát, dacolt az egész 
mindenséggel s fennmaradt változatla­
nul : a kereszt s az ember.

Szinte hihetetlen, szinte megfog- 
hatlan világtörténelmi tény ez, melyhez 
hasonlót a természetben nem találunk.

A kereszt . . . egy durva fa . . . 
egy lekicsinyelt, egy meggyalázott esz­
me, mely némelyeknek botránykő, má­
soknak dőreség; egy durva fa. melyet 
parancsszóra hevenyében állítanak ösz- 
sze, hogy azon végrehajtsanak egy Íté­
letet, egy meggyalázó Ítéletet, melyet 
az elitéit roskadozó léptekkel cipel az 
országúton s egyetlen emberre lehet 
ráijeszteni, hogy segítsen az elítéltnek, 
mert megbecstelenítő azt még érinteni 
is . . .

És mégis . . . szinte hihetetlen, 
az a kereszt túlélt 19 századot, túl 
élte gyalázóit, túlélt hatalmas nemze­
teket, kik ma csak a történelemé, túl 
élt istenitett embereket, kiknek szem- 
villanására országok hulltak porba, 
nemzetek vonták a rabszolgaság igá­
ját s kiktől most nem fél senki, mert
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por és hamu az agyon kin zott rabszol­
ga s az istenített Caesár, túlélt esz­
méket, ideálokat s lett örök ideállá, 
örök szép eszmévé, a kereszt a Gol­
gotha ormán ... az a meggyalázott 
kereszt . . .

És fenn maradt az ember ... az 
örök ember a nagy természetből egye­
dül .. . a pusztító háborúk ... a 
testvér gyűlölködés, a hatalom vágy, a 
durva lelküség millió és millió áldo­
zatot követelt. Nincs a földnek egyet­
len porszeme, mely ne ember vérrel 
volna telítve . . .

A halál naponként szedi áldoza­
tait, kik porrá lesznek ... a gondol­
kodó ember barmok lábaitól taposott 
porrá ... a teremtés koronája élet­
telen porszemmé, az érző ember érzé­
ketlen tömeggé.

És mégis . . . szinte hihetetlen az 
ember nem halt meg, az ember él. A 
nagytermészet ezer s millió változásá­
ban az örök ember változatlan maradt 
nem őrölte meg az idő, nem sorvasz­
totta meg a változás, az ember él. .. 
az örök ember fennmaradt.

Kereszt . . . ember . . .
Két eszme, két ideál, két élő va­

lóság a Golgothán 19 század előtt... 
s most utána is ugyanott . . .

Miért? mert mind a kettő igaz, 
mert mind a kettő örök, mert e kettő 
elválaszthatlan, mert e kettő egy . . .

A kereszt az ember nélkül nem 
jelvény, nem eszme. Egy darab fa, ér­
zéketlen fa, melyet elhasználunk vagy 
elvetünk, amint kedvünk tartja. A ke­
reszt mellé az emberre volt szükség, 
az ember kellett a kereszt alá, hogy 
disz legyen a kereszt, eszme, élő va­
lóság, a legszentebb, mit ajkunk csó­
kolhat, mit karjainkkal ölelhetünk, mi­
ért élünk, miért mosolyogva halunk 
megfeszítve is.

S az ember? Az ember is csak 
egy hu stöm eg, egy rothadó anyag, a 
melytől irtózunk, ha pusztulásnak in­
dul. A kereszt kellett mellé, a keresztre 
volt szükség fölötte, hogy az ember 
több legyen, mint puszta teremtmény, 
hogy örök legyen és halhatatlan, 
hogy . . , ember legyen.

És e kettő egygyé lett... e kettő 
elválaszthatlan, e kettő egyesült s igy 
lett mindkettő örök eszmévé, örök va­
lósággá.
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lm’ a Golgotha tragédiája... a 
Golgotha apotheozisa... a kereszt s 
az ember... a kereszténység története 
... ime a nagypéntek... a kereszt 
mysteriuma...

Ám jöjjenek a bölcsek, a tudósok 
... a Judások és Pilátusok, a gúnyo­
lódva nevető Hemdes s az átkot szóró 
Annás főpap. Jöjjön az a tömeg, mely 
vad lelkesültséggel ordítozta: feszítsd 
meg, feszítsd meg, mely a szenvedő 
iránt se indult könyörületre ... Jöjjetek 
ti tanítványok, kik megfutottatok, szá­
nakozó Veronika, keresztet vivő Simon, 
ti felfeszitett gonosztevők, kiknek egyike 
mennyet kapott, ti katonák, kik meg­
feszítettétek, kik szivét átszurtátok, kik 
a halál beálltát Pilátusnak jelentettétek, 
kik sírját őriztétek...

Jöjjetek ti rettegett Caesarok, kik 
a keresztet ártatlanok vérébe akartátok 
fullasztani és ti mind, vértanuk és gyil­
kosok, hitvallók és üldözők, ti jámbor 
lelkek s újkori pogányok jöjjetek és 
nézzétek e csodát, mely évről-évre 
megújul, mely örökké él, e kettőt 
együtt: a megvetett keresztet s az em­
bert ... és fejtsétek meg e talányt ne­
künk, kik kétkedünk, kik nem látunk, 
kik süketek és vakok vagyunk. Mond­
játok, miért él e kettő, miért elválaszt­
hatlan e kettő, miért nem élhet egy- 
másnélkül e kettő, miért lett egymás­
nak létfeltétele, létszükséglete?... Mi­
ért kapcsolódik az ember, az örök 
ember minden haladása, minden fej­
lődése, minden kultúrája, minden mű­
velődése a kereszthez ? Miért nem tud 
élni nélküle, miért vigasztalódik meg 
alatta? Miért veszi fel minden ember 
a keresztjét s miért dobja el kényel­
mét, élvezeteit, kincseit... a keresz­
tért...? Miért... miért?

Ez a kereszt mysteriuma... a 
Golgotha titka ... az első nagypéntek 
csodás varázsa, melynek csak egy fe­
lelete van.

Nem tudta ezt megfejteni Annás, 
vagy Pilátus, nem az ordítozó tömeg, 
nem a durva katonák, nem a szerető 
s mégis gyáva apostolok, nem a ró­
mai Caesarok, nem a kultúra vagy 
technika fejlődése, nem tudósok és 
bölcsészek légiója, nem a boldogság 
kövét keresők ezrei, nem a lelkeket ta­
nulmányozó milliók... Senki? Egyet­
len ember... a hivő ember örök ty-
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pusa, a pogány százados, ki ott volt a 
'. ereszt tövében, ki leikével először 
ölelte át, ki először értette meg, s elő­
ször mondta ki:

Ez valóban az Isten fia 
volt!

lm a kereszt mysteriuma, az em­
beriség élete, az első nagypéntek csoda 
szép története...

Íme a kereszt!... Íme az ember!...
(Q)

2. oldal. _____ ,

— Lsfpolitikai hírek. —

Pálf'ordulás a m unka/tártban.

Ak ellenzék országon agitációra 
készül.

A tegnap még megbotránkoztak a mun­
kapártban (mii botránykodás volt:) hogy 
Khuen Désyvel tárgyalt a politikai helyzet­
ről s ma már mindenki természetesnek ta­
lálja a munkapártban is.

E tény annyiban bir érdekességgel, 
hogy úgy látszik a munkapártban mégis j 
csak a higgattabb elem győzött, mely már 
hónapok óta rossz szemmel nézte Lukács és 
Tisza erőszakoskodásait s csak alkalomra 
várt, hogy kitörjön. És ez most úgy látszik 
sikerült.

Győzött a józan elem s igy már elég 
nyíltan is mernek Lukács háta mögött, sőt 
egyenesen ellene icllépni.

Alig hisszük, hogy ez a tárgyalás itt 
megállna, mert több reményre nyújt alkalmat 
s nem is volna egyik részéről se helyes, ha j 
a békés megoldás kísérleteit most abban hagy­
nák, mert vége is még nem törvény se a 
választójog se a házszabály revízió s elvég­
re a lehetősége egy békés megoldásnak egy­
általán nincs kizárva.

Az ellenzék a szünet idejét intenzív J 
munkára használja fel az egész országot át­
ölelő agitácios körútra készül. E tekintetben 
már minden párt kebelében megindultak az ; 
előkészítő munkálatok, melyet aztán együt­
tes határozat és program megállapítás kö­
vet.

Hogyan lesznek magyar bánik?

A kormány nem nyilatkozik.

Ismeretes a fővárosi lapokból a leg­
újabban felvetett bárositási botrány, mely 
elszomorítón jellemző adatot szolgáltat a 
mi korrupt közéleti rendszerünkre.

Hát ide jutottunk, hogy kétes existen- 
tcnciák nálunk könnyen juthatnak fényhez, 
csak pénzük legyen ? Hol a magyar önér­
zet, a sokat hangoztatott magyar büszkeség ?

Legelszomoritóbb a dologban, hogy a 
magyar kormány szükségét se érzi annak, hogy 
e kínos ügyben felvilágosítást adjon.

Eddig jutottunk tehát az Ur 1913-ik 
esztendejében az ezer éves Magyarországban ?

Nagyhét.
Folytatás.

Nagypéntek, (március 21.) A mai 
szertartásokban mutatkozó zavar szépen em­
lékeztet az apostolok lelki állapotára, kik 
mesterük elfogatása után nem tudták mitévők 
legyenek. A pap fekete ruhában megy az ol­

tárhoz, melyen gyertyák se égnek a mély 
gyász jeléül. Az "oltár előtt egész segédletével 
arcraborulva elmélkedik Jézus szenvedéséről. 
Majd az ó-szövetségi szentirásból leckéket 
olvas, melyekben a Messiás haláláról van szó 
s azok után a passziót, mintegy e jövendö­
lések beteljesedését. Passió után a pap min­
denkiért imádkozik (a zsidókért és pogányo- 
kért is), miként Jézus is mindenkiért meghalt. 
A fekete posztóval betakart keresztet az „Ec- 
ce lignum crucis“ — (ime a keresztfája, 
melyen függött a világváltsága, jöjjetek imád­
juk“) háromszori eléneklése után egészen 
kitakarja és az oltár előtt levő szőnyegre 
helyezve háromszoros térd hajtással imádja a 
világ Megváltóját s szent sebeit megcsókolja. 
Ezt teszi az assistentia (a papi segédlet) is. 
Tulajdonképpen az egész hivő seregnek igy 
kellene a szent keresztet üdvözölni és meg­
csókolni, de ez sokáig elhúzódnék azért a 
keresztet a szentsirhoz helyezik, ahol a hívek 
egész nap tisztelhetik. Ez után következik 
az úgy nevezett csonka mise, vagyis előbb 
szenteltek miséje (missa praesanctificatorum.) 
T. i. ma nincs tulajdonképpen szt. mise, mint­
hogy e napon maga Krisztus mutatta be a 
véres áldozatát a keresztfán. A pap csupán 
megáldozik a tegnap consecrált (átváltozta­
tott) szt. ostyával. A tegnap consecrált har­
madik ostyát pedig a monstrantiába téve, 
processióval a szentsirhoz viszik, hogy ma 
és holnap egész napon át a hívek imádják.

Nagyon visszatasziió és elitélendő azon 
zaj és versengés, ami ilyenkor a szentsir kö­
rül tapasztalható. Az Ur Jézust szerető s az 
ő szentségi jelenlétében hivő lélek bizonyára 
tartózkodik attól, hogy zaj, fecsegés és tisz­
teletlen viselkedés által az Ur Jézus szt-Szi- 
vét sértse s a jámborok igaz áhítatát zavarja.

Brassói Ujlap

Székely-Társaság közgyűlése.
A „Brassói Székely-Társaság“ folyó hó 

19-én szerdán esie tartotta meg közgyű­
lését a magyar,, Polgári Kör“ helyiségében. 
A rendes tagok oly nagy számban jelentek 
meg, hogy egészen megtöltötte a helyisége­
ket. Az érdeklődést a gyűlés iránt fokozta a 
társaság nagymérvű jótéteményének gyakor­
lása, mivel ezen alkalommal osztotta ki 87 
iparos tanulónak a mértékszerint készített uj 
ruhákat, komoly ünnepélyes a tárgysorozatba 
beillesztett eljárás mellett.

Dr. Zakariás János elnök, megnyitván 
a közgyűlést, az elnökség részéről Dánér 
Ábel, az iparos osztály részéről Nagy Géza 
tagtársakat kérte fel, a ruhakiosztás fogana­
tosítására. Dánér Ábel, belvárosi áll. el. isk. 
igazgató tanító, és Nagy Géza lelkes szavak­
kal szóltak az ifjúsághoz.

Mindkét beszéd nagy hatással volt az 
ifjúságra. Örömtől sugárzó arccal és azon 
boldog tudattal távoztak a tanulók helyiség­
ből, hogy 90 tanuló az uj ruha mellett va­
súti szabad jegyet kapott, hogy a húsvéti 
ünnepek alkalmával messze lakó szülőiket 
es hozzátartozóikat felkeressék. A másod tit­
kár által felvett múlt gyűlés jegyzőkönyve 
felolvastatván Papp Péter másodtitkárnak a 
jegyzőkönyv tárgyilagos és gondos kidolgo­
zásáért, köszönetét fejezte ki és a jegyző­
könyv hitelesíttetett.

Csulak Lajos titkár terjesztette elő a 
Székely Társaságok Szövetsége elnökségének 
meleghangú átiratát, melyben dr. Zakariás Já­
nos elnököt a legmelegebb hazafias érze- 

: lemmel üdvözli működése 10 éves ciklusa 
! alkalmából.

Ezen alkalmat megragadta a Brassói

Székely-Társaság is, hogy szeretett elnöke 
iránti határtalan ragaszkodását, tiszteletét, 
nagyrabecsülését kifejezze, aki ezen évtized 
alatt annyit fáradott, oly sok jót tett a 
brassói magyar iparos osztály érdekében, oly 
sokat fáradott, hogy a magyar iparos-osztály 
itt Brassóban megerősödjék s becsületes 
munkája által a hazának független, hasznos 
tagjaivá váljanak.

Mérhetetlen szeretetének, ragaszkodásá­
nak kifejezése mellett az elnöknek nyújtott em • 
léktárgy (értékes szivartárca) átadásával tette
emlékezetessé a mai közgyűlést.

Az emléktárgyat, a társaság nevében, 
Nagytiszteletii Tőkés Ernő református lelkész 
szép beszéddel adta át köztiszteletban álló 
elnöknek, aki meghatottan mondott forró kö­
szönetét a nem várt, nem is sejtett kedves 
meglepetésért.

A társas vacsorán, elsőnek, mint házi­
gazda, Sárosy köszöntötte fel az elnököt a 
brassói polgárikor nevében. A Székely társa­
ság részéről Budai Gábor kir. közjegyző 
mondott hatalmas pohárköszöntőt, a melyre 
az elnök meghatottan mondott köszönetét. 
Papp Péter Sárosy Lajosra, mint házigaz­
dára ürítette poharát. A vacsora kedves han­
gulatban 11 óráig tartott.
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MAPIHIREK.
Consummatum est

befejeztetett... Ez volt Krisztus utolsó 
szava a kereszten s aztán ... lehajtotta 
fejét és meghalt... Meghalt... A termé­
szet, melynek ura volt, megérezte s gyászt 
öltött... a templom kárpitja ketté ha­
sadt ... a nap elsötétült... a sziklák 
megrepedtek ... a föld meghasadt.. ha­
lottak feltámadtak... züzzavar... vi­
lág vége... csak az ember nem moz­
dul . .. Nem látja a bánatos napot... 
nem hallja a reszkető föld dübörgését... 
nem hall... nem lát... csak ordítoz ... 
Érzéketlen, mert a szenvedőt is gúnyol­
ja... az ember, az érző, a gondolkodó 
ember... a teremtés dísze... az Isten 
gyermeke... Haragos szél csapkod az 
arcába s ö nem érzi, rémes árnyak sur­
rannak el mellette s ő nem hallja. .. 
csak ordítoz... ha Isten fia vagy, szállj 
le a keresztről és mi hiszünk neked . ..

Ez akkor volt... az első nagypénte­
ken ... a Golgothán, a Kálvária hegyén, 
melyet agykoponyák helyének neveznek, 
melyet 30 ezüst pénzen vettek meg. .. 
a vérdijján ... Judás áruló ezüstjein ...

S azóta sok idő telt el... évek ... 
századok... Minden évben elkövetkezik 
a nagypéntek s mindennap .,. talán min­
den percben ... minden pillanatban ke­
resztre feszítés . .. úgy mint akkor... S 
most is, mint akkor a természet meg­
borzad ... a vér fellázad s a vérszom­
jas vak tömeg nem lát... akár csak 
mint akkor az első nagypénteken ... a 
szenvedő ember érzéketlen a mások szen­
vedésével s ő, ki hasonló sorsban van, 
kire talán holnap kerül a sor. .. együtt 
üvölti, ordítja: feszítsd meg, feszítsd meg.

Ha igy nagypénteken elmegyünk a 
templomokba, szinte érezzük lelkűnkben 
a hatást s kegyetlen haragra gyűl lel­
künk, a gyáva Pilátus védekezése ... a 
tobzódó tömeg orditozása, a kegyetlen 
katonák vérfakasztó ostorcsapásai hal­
latára s talán kiülnek szemeinkben a 
részvét... a fájdalom könnyei... igy



nagypénteken ... a templomban, mikor 
a harangok némák s csak az egy hangú 
kerepelő bus kattogása hiv a templom­
ba..,

S ilyenkor nagypénteken . .. talán 
nem is tudjuk, talán nem is érezzük... 
akárcsak a kálvárián ordító tömeg egy­
koron, hány nagypénteket csinálunk mi 
érzőembertársainknak, mikor mosolyogva 
köszöntjük az utcán, mikot sorsáról ér­
delődünk, mikor mosolyogva mond aj­
kunk hazug bókokat, melyek kegyetleneb­
bek, fájdalmasabbak annál: feszítsd meg 
feszítsd meg öt. ..

És ezt mi tesszük érző, szenvedő em­
berek, kik nagypénteken a szenvedés tör­
ténetén könnyeket hullatunk ,.. s könnye­
ink az az ecetes viz, melyet spongyán 
nyújtunk az Üdvözítőnek ...

És mi azt nem látjuk ... csak az em­
ber nem mozdul . ..

De haliga’ csak ... tompa ütések hal­
latszanak ... a kerepelő szava ? . .. nem 
kalapács ütések... egy.... kettő ... sok.. 
egymásután ... jól hallhatod ... láthatod 
a szenvedő test vonaglását... s minden 
ütés a te bűnöd . .. ember ... és nem 
mozdulsz ...

Nézd, áll már a kereszt... üvegesed­
nek a szemek . .. rád néznek utoljára ... 
szólnak : Én nemzetem ... te ellened mit 
vétettem ...

Néz a szemekbe ... kérdezd... halld .. 
a te bűneidért...

S ti siránkozók, ti szenvedők, jöjjetek 
fel a Golgotára, kisérjétek a Kálvária ut­
ján. Nézzétek van-e fájdalom, mely az 
Övéhez hasonló volna . .. s 0 nem sir... 
nem panaszkodik ... haliga’ csak ,. . 
imádkozik ... Atyám bocsáss meg nekik ..

Nézzetek a szemébe könnyeiteken ke­
resztül ti szenvedő emberek •.. Ő is szen­
ved . . . jobban, mint ti... s nem sir. ,. 
biztat: boldogok, akik szenvednek ... 
még ma velem leszesz ...

Megértettétek ti is ordítozó, kínzó, 
gyaiázó tömeg... és ti is szenvedők, 
sirók ... kétségbeesettek .. . ? Igen meg­
értettétek . . . megértettük ... ? akkor ma­
radjatok ott ... maradjunk ott a kereszt 
tövében mi is ... ti is ... a kereszt össze 
hozott... a kereszt megtanított engem 
is .. . téged is... arcod szelídülni kezd ... 
a tied már mosolyogni tud ... csak ölel­
jétek ... csak csókoljuk azt a keresztet.. 
csak mondja ajkunk, nem csak az ajkunk, 
de a szivünk, a lelkünk, érzésünk, éle­
tünk .. : Imádunk téged Krisztus és ál­
dunk téged ... (—)

67. szám.

Istentiszteletek sorrendje a plébánia 
templomban. Az istentiszteletek sorrendje a 
húsvéti ünnepek alatt a következő : Vasárnap 
husvét első napján reggel 6. 7. 8. 9- órakor 
csendes szent mise. D. c. 10 órakor ünnepi 
szent beszédet mond Meisel József apátple- 
bános, mely után ugyancsak ő ünnepélyes 
pontificalis misét mond. A szokásos fél 12 
órás mise e napon elmarad. Délután 5-kor 
litánia és szentség kitétel. Hétfőn reggel csen­
des misék mint vasárnapokon s ezúttal fél 12 
órás mise is lesz. 10 órakor német szentbe­
szédet mond Rill Albert Káplán, utána nagy­
mise. D. u. 5-kor litánia. Kedden-Gyümölcs- 
oltó Boldog Asszony napján csendes misék 
mint vasárnapokon, 10-kor magyar szentbe­
szédet mond Kún László káplán, utána nagy­
mise. D. u. litánia.

Kinevezés. Püspök urunk ünagymél- 
tósága Dobordán Károly segesvári plébánost 
esperessé nevezte ki. Gratulálunk!

Sajtó vasárnap! A brassói felnőtt leá­
nyok kongregációjában megalakult sajtó bi­
zottság szakosztálya husvét első ünnepén a 
róm. kath. plébánia templomban a „Katho- 
likus sajtóra“ sajtó vasárnapot rendez. Úgy 
a szent misék, mint a vecsernye alatt nem 
a sekrestyés fog a persellyel járni, hanem a 
kongregánisták fogják a köradományokat be­
szedni. Felhívjuk a jó híveket, hogy ne saj­
náljanak egy-két fillért a szegény katholikus 
sajtótól. Vezetőség.

Vármegyei nyugdijválasztmány ülése. A
vármegyei tiszti nyugdijválasztmány március 
hó 28-án ülést tart, melyen a már létező 
megyei tiszti szabályrendeletet fogják módo­
sítani az általános nyugdíjtörvény szerint. 
Tárgyalja még az ülés dr. Róka Dezső el­
hunyt vármegyei tiszti orvos István fia ré­
szére folyósítandó nevelési pótlékot is.

A brassói magyar dalárda próbái. A 
brassói magyar dalárda férfikara legközelebbi 
próbáját március hó 20-án (csütörtökön) este 
8 órakor tartja. Az ünnep utáni csütörtökön 
este úgy a férfi, mint a női karoknak össz- 
próbájuk lesz. A tagok pontos megjelenését 
kéri az elnökség.

Prohászkát áthelyezték. Prohászka Osz­
kár prizrendi konzult — mint a hiv. lap 
közli — a király Prizrendből Rio de Janei- 
róba helyezte át.

Debrecen tisztviselőinek nyugdija. Deb­
recen város most tárgyalta le tisztviselőinek 
nyugdijszabályzatát és ebben úgy határozott, 
hogy a nyugdíjba beleszámítja a lakbért is. 
Ez az első eset, hogy magyar város ilyen 
humánosan alkotja meg nyugdijszabályzatát. 
Reméljük azonban, hogy ezt rövidesen nyomon 
követi Brassó városa is.

Szerencsétlenül járt munkás. Gergely 
József napszámos tegnap délután a városi 
kertészeti telepen gödröt ásott. Ásás közben 
közben oly ügyetlenül csapott le csákányá­
val, hogy lábát súlyosan megsértette. Súlyos 
sebével lakásán ápolják.

A jószivü emberekhez. Florca (Kuku) Já­
nos volt csizmadia mester (lakik Óbrassó. 
Lövész-utca 5 b) szám.) idők folyamán egész 
elvesztette látóképességét. Megvakult. A sze­
rencsétlen ember, aki mindenkitől elhagyatva 
a legnagyobb nyomorban éli szumoru nap­
jait, kéri a közönséget, hogy adományaikkal 
mentsék meg az éhhaláltól. Az adományo­
kat készséggel nyugtázza és közvetíti a „ Bras­
sói Ujlap“ szerkesztősége.

Ismét szerencsétlenség a cement gyár­
ban. Csak a tegnap jeleztük, hogy egyik 
cementgyári munkás nehéz égési sebeket 
kapott, ma már ismét értesülünk, hogy 
ugyancsak a Cementgyárban ma ismét ke­
zén és arcán összeégett Andrei György ce­
mentgyári munkás. A szerencsétlenséget a 
kazánból kicsapó tüzláng okozta. Nehéz se­
beiben lakásán ápolják a szerencsétlen mun­
kást.

Arveres az áruraktai ban Brassó állo­
más áruraktárában f. évi március hó 27-én 
reggeli 9 órakor nyilvános árverezés fog 
tartatni, mely körülményre felhívjuk az érde­
klődők figyelmét.wwtwmmwwwwwwiwwiww

ORVOSI TANÁCS!
Mondtam már magának
Eszem a kis máját
Ha étvágya nincsen
Egye Kovács F. Pál káposztáját.

Brassói Ujlap

Táviratok.
Budapest, márc. 20.

A legtöbb újság ma sürgeti, hogy 
a Khuen-Désy tárgyalásokat folytassák. 
Az „Az Újság“ is sokat remél ettől.

A lapok jó véleménnyel vannak 
a montenegrói flottademonstrációt ille­
tőleg.

Bécs, márc. 20.
Montenegró és Szerbia viselke­

dése Skutarival s főleg annak ártatlan 
lakóival szemben a nagyhatalmak ne­
heztelését vonta magával.

A hatalmak konzulai együttes 
jegyzéket is akartak a montenegrói kö­
veteknek átnyújtani, de azok nem fo­
gadták el.

Montenegrónak nagyon harcias 
a hangulata, ami azonban alig lesz a 
hasznára.

Athén, márc. 20.
A görög király gyilkosa egy gyen­

ge idegzetű ember, ki előbb orvosi 
tanulmányokat végzett, de később el- 
züllött. Hogy vájjon vannak-e társai, 
még nem tudni.

Konstantin király ma Janinából 
haza utazott.

Szófia, márc. 20.
A török sereg a Csataldzsa vo­

nalon próbált előre nyomulni, de nagy 
veszteséggel visszaszorították.

Bologna, márc. 20.
Hírlik, hogy az olasz kormány 

négy hajónak adott rendeletet, hogy 
Albániába csapatokat szállítson.

Páris, márc. 20.
Poincare most azon fárad, hogy 

a különböző köztársasági pártokból 
alakítsa meg a kabinetet, mely a vá­
lasztójogot keresztül viszi.

Szóba hozták Clemencaut arra az 
esetre, ha ő Jaures és társai ellenében 
a 3 éves szolgálatnak a hive.

London, márc. 20.
Miután a hatalmak a balkán szö­

vetségeseknek adandó válasszal egyér­
telműig elkészültek, elhatározták, hogy 
azt holnap átadják.

Holnap a reunió ismét összeül.
Bécs, márc. 20.

A börze Skutari sorsa miatt nagyon 
nyomott volt.

A magyar hitel 5 korona 50 fil­
lér veszteséggel záródott.

oldal.

A legszebb nyomtatványok
Égető testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 45. szám 
alatt készülnek. Telefon 5-15.
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_67. szám. Brassói Ujlap 4. oldal.

Pontos kiszolgálás! 

Hibátlan munka!

OLCSÓ ÁRAK! TD Kifogástalan munka!

:: ízléses kivitel! ::
OLCSO ÁRAK!

Telefon: 5—15. TESTVÉREK Telefon: 5—15.

KonavnüamDAi • itíuiiitezete.
BRASSÓ, KAPU-UTCA 45. SZÁM

A Brassói Ujlap kiadóhivatala

Van szerencsénk tisztelettel éitesiteni, hogy könyvnyomdánkat Kolostor-utca 29. szám alatt 
helyiségéből Kapu-ntea 4á. szám alá helyeztük át. — Egyúttal szives tudomására adjuk, hogy ujjonan 
felszerelt nyomdánkat új gépekkel és modern betűkkel bővítettük, minélfogva azon kellemes helyzetbe jutot­
tunk, hogy minden a nyomdaiparhoz tartozó munkákat a legrövidebb idő alatt, elegáns, modern 
es hibái lan kivitelben, a legolcsóbb árak mellett állíthatjuk elő. Üzletkörünk kiterjed az összes 
nyomtatványokra, úgymint: ipari és kereskedelmi nyomtatványok: üzleti mérlegek, levélpapírok, számlák, ér­
tesítések, körlevelek, prospektusok, árjegyzékek stb., névjegy- és cégkártyák, esküvői- és báli meghívók, gyász- 
jel -^esek, falragaszok, valamint bármilynemü müvek és egyéb kiadványok modern kivitelben való elkészíté­
sére. Izlt.vzs, tiszta és hibátlan munkáról, szolid árakról, valamint előzékeny és pontos kiszolgálásáról mélyen 
tiszteli megrendelőinket előre is biztosítjuk. — A nagy- whJs. __ * ww «mg ÉL, w I
érdemű közönség szives pártfogását kérjük, tisztelettel KÖBtÖ iLEIiti'WBPEK*

nm-éííí" 1ed ^srnnrnom/nf mism

Biior.

KERES
egy

hanoiéit

Szám: 17—1913. telkvi.

Siíigős ajánlatokat a lap kiadóhivatala 
továbbit.

Árverési hirdetményi kivonat.

A brassói kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Furnica 
János végrehajtatónak Saal Frigyes végrehaj- 
t^sl szenvedő elleni 637 kor. 86 fillér tőke­
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a brassói kir. törvényszék (és kir járásbiró- 
sag) területén levő a brassói 2974. számú 

j ,. 1 . . tjkvben foglalt A f 3467. hrsz. ingatlanra
_L| I hn r nn hí ví s\l i-n ■ , küro!ia ezennel megállapított kikiálltásillUlUan 1/11 l t/i\{ (1 arban az árverést elrendelte és hogy a fen­

tebb megjelölt ingatlanok az 1913. évi ápri­
lis hó lö-ik napjának d. e. 9 órájakor ezen 
telekkönyvi hatóság 5. számú árverező szo­
bájában megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási ár felénél kevesebb ár­
ban eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
ga! lmok becsárának 10 százalékát készpénz­
ben vagy az 1881. évi LX. t. c. 42. §-ában 
jdzett ái-folyammal számított és a vonatkozó 
igazságügyminiszteri rendeletekben kijelölt 
óvadékképes értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni avagy az 1881. évi l.X. t. ez 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előlegcs elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1913. évi január hó 13-án.
A kir. törvényszék mint telekkvi hatóság:

Szőke s. k. e. hi ró.
A kiadmány hiteléül:

Saját készitményü 
modern

háló é$ ebédlő
szobabútor 

jutányos árban eladó

Meliszek Nándor
asztalos-m.

Kőbánya-utca 17 szám.

keresteti!
m egvételre

barna szinti (nem sávos)

házi mocsih.
Ajánlatok . Z. sor,?.“ jeligére

mossE RuaoLr i.í*,« irodijá„a,
Vien #. kéretnek.

k’üller
kir. telkvezető.

KERESEK
3—5 szobás földszinti 
lakást a Belvárosban

május vagy 

junius S*ére.
Ajánlatokat „LAKÁS“ 
jeligével a kiadóhiva­
tal továbbit.

Nyomatott
OCmüciwa

Égető I estvérek nyomdájában, Brassó, Kapu-u.~45^


